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Часть 1.

 
Звонок в дверь, наконец, её разбудил. Она глянула на циферблат – третий час. 

- Чёрт возьми, Малдер. – Она заставила себя встать. На этот раз ему стоит придумать оправдание получше. Раздался ещё один звонок.


- Входи, Малдер! Что… - она посмотрела в дверной глазок. Скиннер?


Непослушные пальцы не сразу справились с замком.


- Директор Скиннер? Что? Входите. – Она потуже затянула пояс халата.


- Дана… - Он никогда не называл её так. Она взяла его за руку и втянула внутрь.


- Что случилось? – Он никогда не заявлялся к ней в такое время. Должно быть, случилось что-то ужасное. 

- Давайте сядем. – Он пригласил её к дивану. 

- Малдер. – Это, должно быть, Малдер, - ничто другое не могло вызвать в ней такие опасения. 


Он кивнул.


- Этим вечером…


- Он не умер. – Конечно, она бы почувствовала, если бы случилось худшее. 


- Нет, он всё ещё жив, но в него стреляли. 


- Где? Как? – Почему врач внутри неё не мог контролировать эти эмоции? Она ведёт себя как, как, ладно, она ведёт себя не так, как хотелось бы. 


- Очевидно, он вышел в ближайший магазин за семечками, которые так любит…


- Нет… о, господи, нет. Это – моя вина. Он хотел притормозить из-за них по пути, но я его отговорила. Нет. – В душе всё оборвалось, - всё случилось из-за неё. Если бы она не спешила вернуться в офис…


- Дана, это не ваша вина. 


- Где он? Как он?


- Он в Джорджтауне. Я приехал за вами.


- Но как он, Уолтер? – Никто из них не заметил, как она назвала его по имени…


- Он получил три ранения. Два в левое лёгкое… - он замолчал, он не хотел ей этого говорить.


- Куда? – Она не сдержала дрожь в голосе.


- В голову, Дана. – Он заметил, как она побледнела, и автоматически потянулся к ней, когда она опустилась на колени и обхватила голову руками. – Сделайте глубокий вдох, Дана. Успокойтесь.


- Я… Я в порядке, Уолтер. Я должна одеться. – Я должна быть рядом с ним, я должна сказать ему…


- Я знаю. Только передохните минутку. – Он знал, что она расстроится, поэтому приехал лично. Но её реакция поразила даже его.


- Я в порядке, правда. Мне нужно ехать к нему. 


Он кивнул и помог ей подняться.  


- Я через минуту буду готова. – Он снова кивнул, и, как только она вышла из комнаты, снял трубку и набрал номер больницы. Малдер всё ещё находился в операционной. Скиннер сообщил, что они выезжают. 


Она сдержала слово и через минуту появилась в гостиной. 


- Пожалуйста, поехали. 


- Ладно. – Он взял её за руку и проводил к машине. Она устроилась на пассажирском сидении, и он рассказал, что звонил в больницу, но новостей пока никаких.


Они направились прямо в хирургическое отделение. Оставив её в зале ожидания, он принёс кофе, и она приняла его с благодарностью.


- Когда это случилось?


- До полуночи.


- Но уже четвёртый час!


- Парень, который в него стрелял, забрал его удостоверение. Его узнала здешняя медсестра.


Она слабо улыбнулась.


- Мы проводим здесь довольно много времени, да?


Скиннер усмехнулся.


- Думаю, да. С вами постоянно что-то случается.


Они встали и последовали за каталкой. В глаза бросилась повязка на его голове. Скиннер замер и не сразу заметил, что она вцепилась в его руку. Он приобнял её за талию, и она прильнула к нему. 


- Скалли? – Она не собиралась упасть, ведь так? Скалли всегда была сильной.


- Я в порядке. – Прошептала она. 


- Да. Присядьте. Возьмите себя в руки. 
     
- Уолтер? – Она хотела услышать обнадёживающие слова, они ей были необходимы. Выстрел в голову, только не Малдер.


- Не паникуйте, не спешите с выводами. Подождите и поговорите с врачом. – Она кивнула, не выпуская его руки. 


- Миссис Малдер?

- Я… да. Как он? – К чёрту объяснения, - они расскажут ей больше, думая, что она – член семьи; и, чёрт возьми, она была внесена в список как ближайший для него человек после родственников! Скиннер приподнял бровь, но от комментариев воздержался.   

- Проклятый счастливчик.

- Счастливчик? – Её голос дрогнул.     


- Да. Я – доктор Чарльз. – Все обменялись рукопожатием. – Пуля, вошедшая в голову, нанесла гораздо меньше ущерба, чем мы ожидали. Осколки кости не повредили мозг, хотя имеется большое количество глубоких царапин. Его будут мучить адские головные боли, и придётся подождать, пока обширный участок на голове снова обрастёт волосами. Наверное, вам захочется держать этого парня подальше от него. – Он усмехнулся Скиннеру. – Хотя, всё не так плохо, как кажется. Фактически, большей проблемой оказались лёгкие, и над ними нам пришлось поработать. Именно поэтому он сейчас в респираторе, - аппарат поможет ему дышать и даст время лёгким на восстановление.


- Ему это не понравится. Он ненавидит респиратор. 


- Мы постараемся поддерживать его покой. Послушайте, он побудет здесь, пока ни придёт в себя, потом мы переведём его в отдельную палату. 


- Я должна остаться. 


- Ему нельзя принимать посетителей, вы же понимаете. 


- Я – врач, к тому же, будет лучше, если он увидит знакомое лицо, когда очнётся в этом респираторе. 


- Ну, хорошо. Но не забывайте, что я – его врач. – Он пронзил её взглядом, и она кивнула. – Хотите сказать, что вы тоже врач? – Он повернулся к Скиннеру. 


- Нет, всего лишь его босс. 


- Вы бы не поверили, если бы я просто написал записку? Приехали лично?


- Вы не представляете, что за бездельник этот парень. – Он подмигнул Скалли. 


Она, наконец, расслабилась. С Малдером всё будет хорошо, - мозг не повреждён. Она даже не осознавала, что плачет, пока Скиннер ни протянул свой носовой платок. Пожав плечами, она неуклюже усмехнулась. 


- Я найду вам кресло.


- Спасибо. Уолтер…, спасибо за всё. – Он сжал её руку и отправился прямо по коридору.
*****


Они перевели его в отдельную палату раньше, чем ожидали, и помогли ей устроиться поудобнее рядом с ним. Он пошевелился, она поднялась и прикоснулась к его руке.


- Я здесь, Малдер. Я хочу, чтобы ты успокоился. Ладно? Респиратор помогает тебе дышать, но всё будет хорошо. – Она поглаживала его руку, чтобы он чувствовал связь с ней. 


Его взгляд выдавал замешательство, но он старался не паниковать. Продолжая ласкать его руку, она прикоснулась к его лицу.


- Всё в порядке, Малдер. Ты поправишься. Тебе очень повезло.


Он попытался заговорить, но, конечно, респиратор ему этого не позволил. 


- Нет, Малдер. Пусть респиратор работает. Мы можем общаться через пожатие рук. Двойное – как «да», одинарное – «нет».  Хорошо?


Двойное пожатие. Она закрыла глаза и мысленно поблагодарила Бога. Он понимал…, мозг на самом деле не был повреждён. Она наклонилась ниже, с лёгким облегчением она потеряла немного сил. 

     
- Тебе больно, Малдер?

Двойное пожатие. Она нажала кнопку вызова медсестры. 

- Ты помнишь, что случилось?

Одно пожатие. 

- Ладно, сейчас это не имеет значения. Я просвещу тебя позже. - Она взглядом встретила вошедшую медсестру. – Спасибо, он испытывает боль. У вас есть предписание?

- Да, доктор. Я сейчас принесу. – Как только лекарства были введены, медсестра всё проверила и снова оставила их наедине. 


- Постарайся немного отдохнуть, Малдер. Я не оставлю тебя. Я буду здесь, пока они ни отключат респиратор. Хорошо?


Двойное пожатие. Казалось, он поразился, когда она поцеловала его в лоб. Она улыбнулась, и его веки медленно закрылись.


Скалли задремала рядом с ним. 


Уже через восемь часов врач расценил состояние его наиболее важных органов, как вполне нормальное для того, чтобы можно было отключить респиратор, чтобы Малдер почувствовал себя более комфортно. Как и обещала, Скалли была рядом.


- Ладно, сейчас я хочу, чтобы вы немного покашляли и помогли мне убрать эту вещь. Понимаете?


Малдер сделал лёгкий кивок и вздрогнул.

Когда механизм убрали, Скалли поднесла соломинку к его губам.

- Я знаю, твоё горло пересохло, сделай только пару глотков. Ты отлично держишься. 

Доктор Чарльз отошёл от кровати и разговаривал с одной из медсестёр. Скалли наклонилась так, чтобы Малдер мог шептать.

- Тебе что-нибудь нужно?

- Ваше имя.

- Что? – Её имя? О чём он говорит?

- Нужно ваше имя. – Прохрипел он.

- Малдер, я – Скалли. Дана Скалли.

- Ангел. – Улыбнулся он ей. 

Она подняла взгляд и заметила, что доктор всё слышал. Он что-то тихо сказал медсестре, и та быстро удалилась, затем присоединился к Скалли у кровати.    

- Мистер Малдер, вы получили удар по голове. Это может вызывать небольшие неудобства и путаницу. Давайте посмотрим, как ваше самочувствие. Ладно? Вы можете сказать мне ваше имя? – Доктор Чарльз слегка наклонился.    


- Моё имя?


- Да, вы знаете, как вас зовут?


Смущение в глазах Малдера сменилось беспокойством и очень быстро переросло в панику. 


- Малдер, всё нормально. 


- Она права, мистер Малдер. Это вполне обычно, даже при самых небольших повреждениях головы. Вам не о чем волноваться.

- Как меня зовут? – Выдавил Малдер.

- Фокс. Ты – Фокс Малдер. – Скалли взяла его за руку. 

- Нет, правда. Мне нужно знать. 

Она задушила усмешку.

- Я клянусь, Малдер. Это – твоё имя. Ты всегда его ненавидел. Поэтому тебя все называют Малдером. 

- Фокс? А вы – Дана?

- Ты зовёшь меня Скалли. 

- Вы – мой врач?

- Нет, нет, Малдер. – Её улыбка исчезла. – Прости. Мы – партнёры. 

- Партнёры? Что это значит? Мы – любовники? Мы вместе живём? Что? 

Лицо Скалли вспыхнуло. 

- Мы работаем в ФБР, Малдер. Мы – партнёры, мы вместе работаем.       

Доктор что-то ввёл в капельницу Малдера.


- Нет! Мне нужно…


- Я не вырубаю вас, мистер Малдер. Это поможет вам расслабиться. Вы будете в состоянии разговаривать. Я не хочу, чтобы вы расстраивались. Дана, почему бы вам ни выйти на минутку? 


- Но я… - Она не могла оставить Малдера, не сейчас.


- Всего на пару минут. – Не было сомнений – доктор считал, что она его расстраивала. Но она должна была остаться здесь, Малдер нуждался в ней. Они с доктором встретились взглядами. 


Малдер наблюдал, как приподнялась её бровь, и подумал, что она откажется, но в последнюю минуту она сжала его руку.


- Я буду за дверью, Малдер. Я не уйду. 


Он кивнул, но его глаза выдавали страх. Она успокоительно улыбнулась и постаралась немного расслабиться. Оказавшись за дверью, она сразу же вытащила из кармана сотовый и набрала личный номер Скиннера. 


- Скиннер. 


- Уолтер, он меня не узнаёт! – Она держала себя в руках из последних сил.


- Дана, успокойтесь. О чём вы говорите?


- Малдер! Его мозг повреждён. Он не знает своего собственного имени.


- Я еду. Оставайтесь там и постарайтесь успокоиться. 

Несколько человек вошли в палату Малдера, вежливо оставив её за дверью. Паника увеличивалась от одной только мысли, что, наблюдая за ней через стекло, он может почувствовать себя хуже. Она должна быть уверена, что окажется в поле его зрения, если он поднимет на неё взгляд. Вскоре она заметила, что он делает это чаще и чаще. 


Скиннер прибыл в больницу, не теряя времени.


- Уолтер. – Он обнял её. – Что мне делать?


Она глянула на Малдера – он наблюдал за ними. Она не смогла расшифровать его выражение, но отстранилась от Скиннера, и он опустил руки.  


- Разве они не сказали, что его мозг не повреждён?


- Сказали, но мы не достаточно хорошо знаем мозг, чтобы давать стопроцентные гарантии. 


- Они проводят тесты, не так ли? – Спросил Скиннер.


- Там сейчас невропатолог.


- Может, вам тоже стоило бы там присутствовать?


- Они попросили меня выйти. Думаю, я вызывала в нём отрицательные эмоции.

- Ещё одна причина, чтобы успокоиться, Дана. 

Она глубоко вздохнула.

- Это – необычное для меня поведение. Но, когда он меня не узнал – словно планета накренилась. 

- Это понятно, Дана. Похоже, там собралась внушительная толпа. Я подожду здесь, но вы должны быть там, - это нужно и вам, и ему. Идите.     


Она кивнула и вошла в палату. Малдер не спускал с неё глаз.


- Кто это? – Он глянул на Скиннера, игнорируя докторов. 


- Уолтер Скиннер. 


- Вы – вместе?


- Нет, нет, Малдер. Он – наш босс.


Малдер прерывисто выдохнул.


- Его я тоже не помню.


- Ты вспомнишь. – Улыбнулась она мягко. – Ни он, ни я не останемся для тебя забытыми. Уж об этом мы позаботимся, Малдер. Я обещаю. – Она повернулась к докторам. – Введите меня в курс дела. 


Она внимательно слушала о тестах, которые они планировали. Затем вытянулась во весь свой маленький рост:


- Ладно, мистер Малдер устал и нуждается в отдыхе. Вы можете закончить эту дискуссию в другом месте. 


Другие врачи ошеломлённо замолчали, когда доктор Чарльз заулыбался.


- Джентльмен, должно быть, вам крайне неприятно общаться с докторами? – Осмотрев комнату, он направился к двери. 


- Спасибо. – Шепнул ей Малдер. 


- Нет проблем. Я должна была сделать это раньше, - просто ты слегка выбил меня из колеи. Ты на самом деле должен сейчас отдохнуть. Все эти медицинские штучки я объясню тебе позже, хорошо?


- Вы – доктор?


- Да, точнее – судебный патолог. Ты – мой единственный живой пациент. 


- Это хорошо?


- Да, это оправдывает те противные полуночные звонки. – Она подняла взгляд на вошедшего Скиннера. 

- Малдер, я – Уолтер Скиннер, помощник директора ФБР. 

- Помощник директора? Скалли, что мы там делаем?
- Главным образом – пристаёте ко мне. – Скиннер не дал ей шанса ответить. – Послушайте, я просто заехал узнать, как вы себя чувствуете. Сейчас вы не нуждаетесь в большой компании, поэтому я оставлю вас в руках Скалли. Скалли, позвоните мне.    

Она кивнула. 


Скиннер прикоснулся к ноге Малдера.


- Успокойтесь, делайте то, что она вам скажет, я навещу вас позже. 


- Спасибо, хм, сэр. – Новости прибывали так быстро. Спасибо, что она очистила комнату от этой толпы. 

     
- Я хочу, чтобы теперь ты отдохнул, Малдер. 


- Пожалуйста, мне нужно знать…


- Малдер, я знаю, но не сейчас. Ты должен отдохнуть. Чёрт возьми, всего час назад ты был подключён к респиратору. Тебе не нужен этот стресс. Позволь мне немного покомандовать. Пока ты поспишь, я съезжу домой – принять душ и переодеться. Я вернусь до твоего пробуждения. Если нет, то всё равно не заставлю тебя долго ждать. Я прошу тебя не волноваться. Обещай мне.


- Да, мэм. Только, пожалуйста, возвращайтесь. – Он чувствовал себя маленьким мальчиком, произнося эти слова, но он нуждался в ней. Казалось, она – единственная беспокоилась о нём. 


- О, Малдер. Ты не сможешь от меня отделаться. Отдыхай. Мне действительно нужен этот душ, ладно? – Улыбнувшись, она снова взяла его за руку. 

*****


Он передвигался медленно, но своими собственными силами, когда входил в её квартиру. Не выпуская из рук его чемодан, она придерживала для него дверь. 


- Как ты?


- Отлично. – Он слегка задыхался, но ничего опасного она не заметила. 


- Ничто не кажется знакомым?


- Я проводил здесь много времени? – Он обводил взглядом помещение.


- Да, ты всегда был неотъемлемой частью этого места. После случившегося я сменила замки. Твой ключ – на столике.


- У меня хранится ключ от твоей квартиры? – Этот взгляд был знаком – хитрый взгляд старого Малдера. 


- Не обольщайся, парень. Ты здесь для выздоровления. 


- Так мне не придётся этим наслаждаться? – Усмехнулся он.


- Ты не в состоянии этим наслаждаться. Так что, полагаю, я – в безопасности. – Она окинула его взглядом. – Твои ноги достаточно потрудились. Пошли, я не хочу услышать от доктора Чарльза его ‘я же вам говорил’. 


Он опустился на диван.


- Знаешь, я на самом деле это ценю. Мне необходимо было выбраться оттуда, а он даже слышать не хотел о том, чтобы отпустить меня домой.


- Тебе ещё нельзя оставаться одному. И одному – в своей квартире… - Она улыбнулась. – Для этого тебе точно нужно набраться сил. 


- Могу я, по крайней мере, хотя бы посмотреть на неё как-нибудь?


- Когда ты будешь для этого в более подходящей форме. Не подгоняй события, Малдер. Я хочу увидеть тебя таким, каким ты был. Я знаю, ты беспокоишься, но ты должен мне доверять. 


- Я доверяю тебе. Что? Что я сказал? – Он собирался подняться с дивана. 


- Я в порядке. – Она присела рядом с ним и вытерла слезинку со своей щеки. – Ты, ммм, ты не так легко веришь людям. И оттого, что ты сейчас это сказал, не зная меня, мне очень хорошо. 

- Почему я не доверяю людям?

- Это долгая история, Малдер. И мы не должны говорить об этом прямо сейчас. Мы поговорим, я обещаю.

- Ты уже это говорила, но… Скалли, это так странно. У меня нет семьи, судя по  всему, ты – мой единственный друг. Что я за человек?


- У тебя есть семья, Малдер. Мы не смогли выйти на твою маму – видимо, она в поездке. По крайней мере, так сказали почтовые работники. Твой отец умер пару лет назад. 


- Друзья?


- Малдер, я приглашу ребят завтра на ужин в твою честь. Хорошо?


- Ребят?


- Байерс, Лэнгли и Фрохики. Честно говоря, я не смогу их описать лучше, поэтому предоставлю возможность им самим тебе представиться. Но только если ты обещаешь хорошо себя вести.


- Конечно, мамочка. – Он, наконец, усмехнулся. – Я немного устал. 


- Ладно, давай устроим тебя в спальне, чтобы ты чувствовал себя уютнее. – Он поднялся с дивана, и она взяла его за руку. 


- У тебя только одна спальня. Мы…? 


- Я буду спать на диване. Это, должно быть, удобно; ты делал это довольно часто. – Ответила она сухо.


- Наверное, я не такой мужчина, каким хотел бы быть. 


- Не стоит, Малдер. – Произнесла она предупреждающим тоном. 


Он посмотрел на неё. Если они не были любовниками, в этом не было никакого смысла. Она невероятно притягивала его; его в ней привлекало абсолютно всё. Господи, он ведь не был геем? Нет, - судя по тому, что он испытывал к ней. 

Его разбудил аромат. Он встал с кровати и отправился на кухню.

- Пахнет хорошо. 

- Малдер! Ты меня напугал. Ты хорошо отдохнул?

- Да. Могу я чем-нибудь помочь?

- Да, вот чем: садись сюда и составь мне компанию. 

- Полагаю, я могу с этим справиться. – Она расставила тарелки, достала салфетки и остальную посуду. – Ты не расскажешь мне о тех парнях, что собираешься завтра пригласить?


- О, Малдер. Это – не так просто. Эти парни, можно сказать, уникальные. Они выпускают журнал под названием Одинокие Стрелки. Это – радикальное издание с довольно параноидальным уклоном. 


- Они – мои друзья?


- Да, Малдер. Ты сам имеешь склонности к этой области. Помнишь, я говорила, то ты не так легко доверяешь людям? Вот, ты доверяешь этим парням, и они не раз оказывали нам неоценимые услуги. У тебя много подобных интересов.


- Что это за интересы, - я даже боюсь спрашивать, но мне хотелось бы знать?


- НЛО, Малдер. Инопланетная жизнь.


- О, господи. – Он уронил лицо в ладони.


- Хочешь, чтобы я продолжала?


- Есть что-то ещё? – Он взглянул на неё. 


Она присела рядом с ним.


- И очень много. Вот почему я хочу подождать, пока мы ни отвезём тебя домой. Этот процесс будет нелёгким. 


- Я, случайно, не пью?

 
Она улыбнулась и отвела взгляд.


- Нет, Малдер, ты не пьёшь; и даже если бы пил, сейчас бы не смог – с твоим медицинским предписанием. 


- Тогда выкладывай всё, Скалли. 


Она стала рассказывать ему о Секретных Материалах и о неподдающихся объяснениям случаях. Он почувствовал, как его самого охватила злость от нежелания даже слушать об этом. Мутанты, поедающие печень? Человек-червяк? И за это они ему платят?


- На сегодня достаточно, Малдер. Я уверена, что ребята завтра дополнят твои познания ещё ни одной подобной историей. – Она встала и принялась убирать со стола. 


- И ты работаешь со мной над расследованием таких дел? – Это был не просто вопрос. 


- Да. – Последовал осторожный, уклончивый ответ.


- Ты веришь во всё это? – Он наблюдал за ней вблизи, в довольно знакомой манере. 


- Малдер, с тех пор, как мы стали работать вместе, я видела множество странных вещей. Я была назначена к тебе из-за своих познаний в науке. Не всегда можно дать хорошее научное объяснение случаям, которые мы расследуем, но я всегда стараюсь удерживать нас на твёрдой почве.

- Похоже, ты – самый важный человек в моей жизни.


Она почувствовала, как запылали её щёки. Эта часть Малдера, эта новая часть была настолько смущающей. Он всегда поглядывал на неё искоса, отпуская шутки и колкости, но сейчас…


Она обнаружила, что спать на диване было не так уж  и плохо. И ему, похоже, довольно уютно спалось в её постели. Одному. Перестань, Дана. Кто-то же должен держать это всё под контролем.





………..продолжение следует………….
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